
For alt som skal transporteres trygt

Solid konstruksjon sikrer bærekraft og stabilitet



Maskinbeskrivelse

Glomma Papp er tildelt de prestisjetunge prisene Scanstar 2012, 
Worldstar 2013 og Scanstar 2013 for både emballasje og display. 

T2 eskereiser
Dette er en solid maskin som er konstruert med tanke på lang 
driftstid og enkelt vedlikehold. Som vist, kan man velge mellom 
forskjellige emballasjekonstruksjoner, men disse er bare noen 
få eksempler på hva som kan reises. Flere kan også kombineres  
i samme maskin. 

Hvert år produserer TECO over 200 maskiner. De eksporteres til 
land over hele verden og kjennetegnes av høy driftssikkerhet  
og svært gunstige priser.

Eskene formes rundt et stempel som byttes ved formatendring 
av lengde og bredde. Stempelet drives med veivbevegelse fra 
en elektrisk motor, noe som resulterer i høy kapasitet og lite 
vibrasjoner. 

Transporten av pappemner fra magasinet og fram til stempelet  
er også elektrisk. Dette gir høy presisjon ved limpåføringen og  
gjør omstilling mellom forskjellige formater enkel. Limet 
som benyttes er smeltelim. Vi har aggregater fra Robatech 
som standard, men annet fabrikat kan leveres ved behov. 
Formatomstilling skjer hovedsakelig ved å betjene sveiver med 
telleverk, og i noen tilfeller ved å bytte formatdeler. Om ønskelig, 
kan automatisk omstilling leveres mot pristillegg.  

Som standard er maskinene påmontert 2 stk. firkantrør under 
rammen, slik at de enkelt kan flyttes med gaffeltruck.  

Etter maskinen kan et stableaggregat for ferdige esker plasseres. 
Dette betjenes fra samme operatørpanel som oppreiseren.  
Man kan her velge antallet esker pr. stabel etc.

Kapasitet: opp til ca. 35 esker/min., avhengig av eskekonstruksjon.
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automatic  tray  former  for   corrugated  board  trays

Assistenza post vendita rapida e puntuale

Fast and accurate after sales service

Schneller und kompetenter Service

SAV rapide et precise

Soporte tecnico rapido y a tiempo

Alimentazione elettrica  /  Electrical feeding  /  Elektroanschluß  /
Alimentation électrique  /  connexion electrica 400 V (3 Ph + N + T) / 50 Hz

Velocità massima  /  Max. output  /  Max. Stückzahl  /
Cadence de production max.  /  Produccion max.

fino a 35 pz/min  –  up to 35 pcs/min  –  bis 35 Stück/min – 
jusqu’à 35 pce/min*  –  hasta 35 cajas/min 

Consumo di aria compressa  /  Air consumption  /  Max. Luftmenge  /
Consommation air max.  /  consumo de aire

Max. 24 Nl/ pz. (6/8 bar)  –  Max. 24 Nl/ pc. (6/8 bar)  –  Max. 24 Nl/ Stück  (6/8 bar)  – 
max 24 Nl/pce (6/8 bar)   –  Max. 24 Nl/ pz. (6/8 bar)

Potenza installata / Installed power  /  Benötigte Leistung  /
Puissance installée  /  potencia total 

7 Kw

* secondo il formato ed il modello
Le caratteristiche delle macchine e i formati riportati sono forniti a titolo indicativo e possono essere modificati senza preavviso.
* depending on tray size and execution
The hereby stated specifications and sizes are only reported as an indication, and can be subject to modification without notice.
* hängt von den Größen und Konstruktion der Trays ab
Die angegebenen Eigenschaften und Daten sind nur als unverbindliche Anhaltspunkte zu verstehen und können ohne vorherige Ankündigung geändert oder ersetzt werden.
* par rapport au format et au modèle
Les données et les formats indiqués sont à titre indicatif et peuvent être modifiés a tout moment sans préavis.
* Dependiendo del tamano y del modelo de caja.
Las caracteristicas de las maquinas y los tamanos son indicativos y pueden ser modificados sin previo aviso 

Caratteristiche tecniche  /  Technical Specifications  /  Technische Daten  /  Données techniques  /  Caracteristicas tecnicas
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automatic  tray  former  for   corrugated  board  trays

Assistenza post vendita rapida e puntuale

Fast and accurate after sales service

Schneller und kompetenter Service

SAV rapide et precise

Soporte tecnico rapido y a tiempo

Alimentazione elettrica  /  Electrical feeding  /  Elektroanschluß  /

Alimentation électrique  /  connexion electrica
400 V (3 Ph + N + T) / 50 Hz

Velocità massima  /  Max. output  /  Max. Stückzahl  /

Cadence de production max.  /  Produccion max.

fino a 35 pz/min  –  up to 35 pcs/min  –  bis 35 Stück/min – 

jusqu’à 35 pce/min*  –  hasta 35 cajas/min 

Consumo di aria compressa  /  Air consumption  /  Max. Luftmenge  /

Consommation air max.  /  consumo de aire

Max. 24 Nl/ pz. (6/8 bar)  –  Max. 24 Nl/ pc. (6/8 bar)  –  Max. 24 Nl/ Stück  (6/8 bar)  – 

max 24 Nl/pce (6/8 bar)   –  Max. 24 Nl/ pz. (6/8 bar)

Potenza installata / Installed power  /  Benötigte Leistung  /

Puissance installée  /  potencia total 
7 Kw

* secondo il formato ed il modello
Le caratteristiche delle macchine e i formati riportati sono forniti a titolo indicativo e possono essere modificati senza preavviso.

* depending on tray size and execution
The hereby stated specifications and sizes are only reported as an indication, and can be subject to modification without notice.

* hängt von den Größen und Konstruktion der Trays ab

Die angegebenen Eigenschaften und Daten sind nur als unverbindliche Anhaltspunkte zu verstehen und können ohne vorherige Ankündigung geändert oder ersetzt werden.

* par rapport au format et au modèle
Les données et les formats indiqués sont à titre indicatif et peuvent être modifiés a tout moment sans préavis.

* Dependiendo del tamano y del modelo de caja.

Las caracteristicas de las maquinas y los tamanos son indicativos y pueden ser modificados sin previo aviso 
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automatic  tray  former  for   corrugated  board  trays

Assistenza post vendita rapida e puntuale

Fast and accurate after sales service

Schneller und kompetenter Service

SAV rapide et precise

Soporte tecnico rapido y a tiempo

Alimentazione elettrica  /  Electrical feeding  /  Elektroanschluß  /
Alimentation électrique  /  connexion electrica 400 V (3 Ph + N + T) / 50 Hz

Velocità massima  /  Max. output  /  Max. Stückzahl  /
Cadence de production max.  /  Produccion max.

fino a 40 pz/min  –  up to 40 pcs/min  –  bis 40 Stück/min – 
jusqu’à 40 pce/min*  –  hasta 40 cajas/min 

Consumo di aria compressa  /  Air consumption  /  Max. Luftmenge  /
Consommation air max.  /  consumo de aire

Max. 19 Nl/ pz. (6/8 bar)  –  Max. 19 Nl/ pc. (6/8 bar)  –  Max. 19 Nl/ Stück  (6/8 bar)  – 
max 19 Nl/pce (6/8 bar)   –  Max. 19 Nl/ pz. (6/8 bar)

Potenza installata / Installed power  /  Benötigte Leistung  /
Puissance installée  /  potencia total 

6,2 Kw

* secondo il formato ed il modello
Le caratteristiche delle macchine e i formati riportati sono forniti a titolo indicativo e possono essere modificati senza preavviso.
* depending on tray size and execution
The hereby stated specifications and sizes are only reported as an indication, and can be subject to modification without notice.
* hängt von den Größen und Konstruktion der Trays ab
Die angegebenen Eigenschaften und Daten sind nur als unverbindliche Anhaltspunkte zu verstehen und können ohne vorherige Ankündigung geändert oder ersetzt werden.
* par rapport au format et au modèle
Les données et les formats indiqués sont à titre indicatif et peuvent être modifiés a tout moment sans préavis.
* Dependiendo del tamano y del modelo de caja.
Las caracteristicas de las maquinas y los tamanos son indicativos y pueden ser modificados sin previo aviso 
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automatic  tray  former  for   corrugated  board  trays

Assistenza post vendita rapida e puntuale

Fast and accurate after sales service

Schneller und kompetenter Service

SAV rapide et precise

Soporte tecnico rapido y a tiempo

Alimentazione elettrica  /  Electrical feeding  /  Elektroanschluß  /
Alimentation électrique  /  connexion electrica 400 V (3 Ph + N + T) / 50 Hz

Velocità massima  /  Max. output  /  Max. Stückzahl  /
Cadence de production max.  /  Produccion max.

fino a 40 pz/min  –  up to 40 pcs/min  –  bis 40 Stück/min – 
jusqu’à 40 pce/min*  –  hasta 40 cajas/min 

Consumo di aria compressa  /  Air consumption  /  Max. Luftmenge  /
Consommation air max.  /  consumo de aire

Max. 19 Nl/ pz. (6/8 bar)  –  Max. 19 Nl/ pc. (6/8 bar)  –  Max. 19 Nl/ Stück  (6/8 bar)  – 
max 19 Nl/pce (6/8 bar)   –  Max. 19 Nl/ pz. (6/8 bar)

Potenza installata / Installed power  /  Benötigte Leistung  /
Puissance installée  /  potencia total 

6,2 Kw

* secondo il formato ed il modello
Le caratteristiche delle macchine e i formati riportati sono forniti a titolo indicativo e possono essere modificati senza preavviso.
* depending on tray size and execution
The hereby stated specifications and sizes are only reported as an indication, and can be subject to modification without notice.
* hängt von den Größen und Konstruktion der Trays ab
Die angegebenen Eigenschaften und Daten sind nur als unverbindliche Anhaltspunkte zu verstehen und können ohne vorherige Ankündigung geändert oder ersetzt werden.
* par rapport au format et au modèle
Les données et les formats indiqués sont à titre indicatif et peuvent être modifiés a tout moment sans préavis.
* Dependiendo del tamano y del modelo de caja.
Las caracteristicas de las maquinas y los tamanos son indicativos y pueden ser modificados sin previo aviso 
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T3
T3 er i prinsippet en T2 med en ekstra stasjon.  
Dette er maskinen som anbefales hvis man skal 
benytte massivpapp, men den gir også mulighet for  
å reise mer avanserte emballasjekonstruksjoner.

T2
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Alternative 
(1, 2 eller 3) 
plasseringer av 
stableaggregat



www.glommapapp.no

 Emballasje som 
egenprodusert ferskvare

– spesialtilpasset landbruk



Esker til tørre, fuktige, tunge, lette, robuste og skjøre produkter



Effektiv og lønnsom
eskeproduksjon
fra A-Å

Helautomatisk eskeproduksjon tilpasset din 
virksomhet. Glomma Papp kan levere en rekke 
konstruksjoner for de fleste behov innen 
landbruk og bakeri.

-  Ulike emballasjeløsninger
-  Komplett løsning med 

maskiner og emballasje
-  Økonomisk gunstige
-  Stor stablestyrke
-  Trykk/profilering

Fra plate til ferdig stablet eske



Standard hjørnekonstruksjon (1-3).

Komplett løsning: Maskin, stableaggregat og emballasje

Hjørnekonstruksjoner for optimal stabilitet og kvalitet

1 2 3 4 5

Perforert eske med lokk
Enkel å stable. Egner seg for transport 
og lagring av produkter som krever god 
ventilasjon. 

Eske med overbrett på kort- og langside 
Tette hjørner og tilbakebrettede kortklaffer 
gir god styrke ved stabling. Enkel pakking 
av produkter og godt innsyn.

Eske med perforerte 3-kanthjørner 
Egner seg derfor til f.eks. firkantede 
plastbegre.

 Tilvalg hjørnekonstruksjon (4-5).



Stort utvalg av emballasjeløsninger –  
konstruert for å tåle tøff håndtering

Eksempel på displayeske som kan 
kombineres med et separat lokk.

8-kantet eske med god stablestyrke 
og enkel stabling. 

Enkel eske som også kan benyttes som lokk.

Citrus-eske med 3-kanthjørner for tyngre 
produkter. Gir enkel pakking og godt innsyn.

Esker med fasthengende lokk 
som enkelt lar seg fjerne 
av sluttbruker.

Eske for lettere produkter. Enkel pakking og godt 
innsyn. Overbrett på kort- og langsider gir øket 
stivhet, og tette hjørner gir stabilitet ved stabling.

Tradisjonell eske til f.eks. landbruksprodukter.



Kontroll på egen eskeproduksjon sikrer kontinuitet og kvalitet hele sesongen.


